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OFFENES VERFAHREN EC   2/2010 
ERLÄUTERUNGSVERZEICHNIS  

Südtiroler Sanitätsbetrieb 
GESUNDHEITSBEZIRK BOZEN 

Lorenz-Böhler-Straße, 5 -  39100 Bozen 
Telefon 0471   908213/908215 

Telefax 0471 -  908070  

PROCEDURA APERTA EC   2/2010 
ELENCO CHIARIMENTI   

Azienda Sanitar ia dell Alto Adige 
COMPRENSORIO SANITARIO DI BOLZANO 

Via Lorenz Böhler,5 -  39100 BOLZANO 
Telefono 0471  908213/908215 

Telefax  0471 -  908070  

Es werden die folgenden Antworten zu den beim Ge-
sundheitsbezirk Bozen eingereichten Erläuterungs-
Ansuchen, bet reffend das Offene Verfahren EC 
2/2010 

 

Zweijahreslieferung von Hüft - und Kniepro-
thesen aufgeteitl in 15 Lose, geliefert: 

Si forniscono le seguent i r isposte alle r ichieste di 
chiar im ent i pervenute al Com prensorio Sanitar io di 
Bolzano in m erito alla procedura aperta EC 2/ 2010, 
per la fornitura biennale di protesi d anca e del ginoc-
chio, suddivisa in n. 15 lotti: 

) . . . versiegelte Kuverts Punkt b) : was versteht m an 
unter die den Anhang bildenden technischen Be-
schreibungen? Außerdem der Anhang der dem Ange-
bot beizulegen ist: ist es richtig in das Kuvert welches 
das Angebot beinhaltet nur den Anhang des bet ref-
fenden Loses beizulegen?

  

2) buste sigillate punto b) : cosa si intende per sche-
da tecnica cost ituente l appendice? I nolt re l appendice 
da allegare all offerta: è giusto inserire nella busta 
dell offerta solo l appendice r ifer ita al lot to che si pre-
senta?

 

Der Anhang ist die technische Beschreibung.  

I n das Kuvert , w elches das Angebot eines Loses 
beinhaltet ist nur der Anhang desselben Loses 
beizulegen.  

L appendice è la scheda tecnica.  

Nella busta contenente l offerta di un lot to, va 
inser ita solo l appendice r ifer ita a llo stesso lot-
to.  

Mit diesem Schreiben bit ten wir um eine Erklärung  
bet reffend die Tabelle,der für jedes Los zu zahlenden 
Kautionen auf Seite 3 der Wet tbewerbsausschrei-
bung: 
I st dieser Bet rag auf 50 % herabsetzbar, falls eine 
Qualitätszert ifizierung vorliegt .

  

Con la presente siam o a r ichiederVi una piccola de-
lucidazione in m erito alla tabella relat iva alle cauzioni 
da versare per ciascun lot to descrit ta a pag. 3 del 
bando di gara. 
Tale im porto è decurtabile del 50 % in caso di pos-
sesso di cert if icazione qualità?

   

Es wird die Möglichkeit der Hinterlegung der um 
5 0 % reduzierten Kaut ion bei Vorlage von I SO-
Zert ifizierungen gem äß ges. vert r . Verordnung 
163 vom 12.04.2006 bestätigt. 

Si conferm a la possibilità di presentare la cau-
zione r idot ta del 5 0 % allegando cert ificazione 
I SO com e previsto dal D. Lgs. 1 6 3 del 
12.04.2006  

I n Bezug auf den Art . 7 bet reffend die Einreichung 
der Angebote, bitte ich um folgende Erläuterung: 
das Los 13 sieht zwei verschiedene Eingriffe vor 
1° für die Ent fernung oder den Erhalt des hinteren 
Kreuzbandes 
2° für die Revision 
Klarerweise haben diese zwei verschiedenen Eingriffe 
verschiedene Preise, wie füllt m an das Angebot 
betreffend den Posten Gesamtbetrag des Loses aus? 

I n r ifer im ento art . 7 norm e per la presentazione delle 
offerte chiedo il seguente chiarimento: 
il lotto 13 prevede 2 tipi di interventi 
1° con o senza sacrificio del crociato posteriore  
2° per revisione  

Chiaram ente quest i due t ipi di intervent i hanno un 
costo diverso, com e si com pila l offerta finale alla 
voce importo complessivo del lotto? 
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I m Angebot sind die einzelnen Teile , w elche im 
Anhang für das Los 1 3 angegeben sind an-
zugeben:  

Nr . 5 5 Femurkomponenten 

 

für die Ent fernung oder 
den Erhalt des hinteren Kreuzbandes: Einzelpreis 
Nr. 55 Tibiakomponenten: Einzelpreis 
Nr. 5 5 Gleit flächen für Tibiakom ponente: Ein-
zelpreis 
Nr.    5 Fem urkom ponenten für die Revision: Einzel-
preis 
Nr.       5 Tibiakomponenten: Einzelpreis 
Nr.     5 Gleit flächen für Tibiakom ponente: Einzel-
preis 
Nr.       5 Schaftverlängerungen: Einzelpreis 
Nr.       5 Einlagen: Einzelpreis   

Der Gesam tbetrag für das Los setzt sich w ie 
folgt zusam m en: Stück m al Einzelpreis und 
Summe der 8 Teilbeträge. 
Dann w ird die Mw st berechnet und sum m iert 
und der Gesamtbetrag mit Mwst. angegeben.   

Nell offerta saranno da indicare le voci previste 
dall appendice per il lot to 1 3   

n. 55 componenti femorali  con e senza sacrificio del 
crociato: prezzo unitario  

n. 55 componenti tibiali:  prezzo unitario   
n. 55 inserti per piatto tibiale: prezzo unitario  

n. 5 com ponent i fem orali:

 

per revisione  prezzo 
unitario 
n. 5 componenti tibiali:  prezzo unitario 
n. 5 inserti per piatto tibiale: prezzo unitario  

n. 5 estensioni per stelo: prezzo unitario 
n. 5 spessori: prezzo unitario   

L im porto com plessivo del lot to si com porrà 
m olt iplicando i pezzi con i singoli prezzi e fa-
cendo la somma degli 8  importi parziali. 
I nfine deve essere aggiunta l I VA e indicato 
l im porto com plessivo con I VA  

I n Bezug auf den Art . 7) bet reffend die Einreichung 
der Angebote, bitte ich um folgende Erläuterung: 
I m versiegelten Um schlag m üssen die Angebote für 
jedes Los einzeln versiegelt werden, aber ist für die 
verschiedenen Dokum ente (Beilage A, Bestät igung, 
Leistungsverzeichnis usw.)  ein eigenes versiegeltes 
Kuvert vorgesehen oder können sie lose in den Um-
schlag gegeben werden.? 

I n r ifer im ento all art . 7 norm e per la presentazione 
delle offerte chiedo il seguente chiarimento: 
Nel plico sigillato le buste con le offerte vengono sigil-
late per ogni lot to, m a per i vari docum ent i (allegato 
A, at testazione, capitolato d oneri ecc.) è prevista 
una busta sigillata a sua volta o vanno m essi sfusi in 
questo plico sigillato?  

Die W ettbew erbsdokum ente können sow ohl in 
ein eigenes weiteres versiegeltes Kuvert ( m it 
der Aufschrift Dokum ente) oder lose in den Um-
schlag gegeben werden. 

I docum ent i di gara possono essere inserit i sia 
in una ulteriore busta sigillata ( recante la scr it-
ta documenti) oppure sfusi. 

I ch benöt ige eine Erläuterung bet reffend das Ausfül-
len des Angebotformularsd: 
I st auf der Zeile REP. MP die Klassifizierung  (z.B. 
Klasse I ; I I a/ b, I I I ) anzugegeben oder etwas ande-
res? 
Muß das Angebot ohne Preis, das den technischen 
Unterlagen beizulegen ist ,  vom gesetzlichen Vert re-
ter unterschrieben sein? I m Falle einer posit iven An-
wort , m üssen auch die letzten zwei Seiten bet reffend 
die Erklärungen unterschrieben werden? 

Avrei bisogno di un chiar im ento sulla com pilazione 
del modulo d offerta: 
Sulla r iga REP. DM dobbiam o indicare la classe di 
appartenenza (esem pio: classe I , I I a/ b, I I I ) oppure 
un altro dato? 
I l m odulo di offerta senza prezzi da allegare alla do-
cum entazione tecnica deve essere sot toscrit to dal 
legale rappresentante? I n caso di r isposta posit iva, 
deve anche essere sot toscrit to sulle ult im e 2 pagine 
relative alle dichiarazioni? 
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REP. MP = Erkennungsnum m er der Einschrei-
bung ins Verzeichnis der Medizinprodukte beim 
Gesundheitsm inister ium ( MD 2 0 .0 2 .2 0 0 7 ) siehe 
Seite 2 des Angebotsformulars. 
Das Angebot form ular , das den Mustern beizule-
gen ist , m uss dem originalen Angebot identisch 
sein m it dem Unterschied, dass bei sonstigem 
Ausschluss, die Preise nicht angegeben w erden 
dürfen.  

REP. DM = Num ero ident ificat ivo di iscr izione al 
repertor io dei disposit ivi m edici del Ministero 
della Salute ( di cui a l DM 2 0 .0 2 .2 0 0 7 ) vedi m o-
dulo d offerta pagina 2 . 
I l m odulo di offerta da allegare  a lla cam piona-
tura deve essere ident ica all offerta or iginale 
con la differenza che pena esclusione dalla gara 
non ci devono essere indicati i prezzi.

 

I ch hät te einige Fragen zu I hrer Ausschreibung über 
Zweijahreslieferung von Hüft - und Knieprothesen (15 
Lose) 
1) Leistungsverzeichnis, Seite 6, Art ikel 7, Punkt I I I 

Muster 
Angabe von Seiten des Herstellers bet reffend die 

Klassifizierung des angebotenen Produktes (Art . 8 
Absatz 1 des ges. vert r . Dekretes vom 24.02.97 
Nr. 46)

 

Was besagt der genannte Art . 8 bzw. welche 
Klassifizierung ist damit gemeint? 

2) Welches ist die CI G-Nr. für das Los 12? ( für das 
Los 13 ist die CiG-Nr. 0437717F7A) 

3) Stem pelm arken sind nur auf den Anhang des 
Leistungsverzeichnisses (Losbeschreibungen, 35 
Seiten 

 

12 Marken) notwendig und auf die Ange-
botsform ulare zu kleben, sonst nirgends - habe 
ich das richtig verstanden? 

Avrei alcune dom ande concernent i la procedura aper-
ta di protesi d anca e di ginocchio (15 lot t i)  

Capitolato d oneri, pagina 6, art icolo 7, punto I I I , 
campioni 
1) indicazione da parte del fabbricante

 

riguardante 
la classificazione del prodot to offerto (Art . 8 
comma 1 del decreto legislativo 24.02.97 n. 46);  

2) Cosa dice det to art . 8, quale classificazione si 
intende? 
Qual è il CI G per il lot to 12? (per il lot to 13 il CI G 
è 0437717F7A) 

3) Le m arche da bollo devono essere apposte sola-
m ente sulle appendici del capitolato d oneri (de-
scrizioni del lot to, 35 pagine 

 

12 bolli) e sui mo-
duli d offerta e basta, ho capito bene? 

Art . 8 Absatz 1 des ges. vert r . Dekretes vom 
2 4 .0 2 .9 7 Nr. 4 6 entspricht dem Art . 9  Absatz 1 
der EU Richt linie 9 3 / 4 2 / CEE vom 1 4 .0 6 .1 9 9 3 

 

( Medizinprodukte) . Medizinprodukte w erden 
vom Hersteller auf Grund von der Richt linie 
festgesetzten Kriter ien eingeordnet I , I I a , I I b, 
und III.  

Die CI G- Num m er ist nur für Lose  vorgesehen, 
deren W ert 1 5 0 .0 0 0  übersteigt . Für Los 1 2 ist 
deshalb keine CIG-Nummer vorgesehen.  

Die Stem pelm arken sind auf den Anhängen ( nur

 

die Anhänge der Lose, für w elche die Firm a ein 
Angebot einreicht 

 

3 5 Seiten sind es nur fa lls 
für a lle Lose ein Angebot eingereicht w ird) , und 
auf dem/den Angeboten aufzukleben.  

Art . 8 com m a 1 del D.Lgs. del 2 4 .0 2 .9 7 Nr. 4 6 
corr isponde all Art . 9 com m a 1 della diret t iva 
europea 9 3 / 4 2 / CEE del 1 4 .0 6 .1 9 9 3 ( disposit ivi 
m edici) . I disposit ivi m edici sono classificat i da 
parte del fabbricante in base ai cr iter i indicat i 
nella stessa nelle classi I, IIa, IIb e III.   

Il  CIG è previsto solamente per lotti, il cui valo-
re supera i 1 5 0 .0 0 0 . Per il lot to 1 2 quindi non 
è previsto il GIG:  

Le marche da bollo sono apporre sulle appendici 
( solo le appendici dei lot t i per i quali la dit ta 
presenta un offerta 

 

sono 3 5 pagine solo nel 
caso in cui la dit ta partecipa a tut t i i lot t i) e sui 
m oduli d offerta.  
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Art. 7) Absatz C des Leistungsverzeichnisses: 
als Gesam twert des Um satzes des Unternehm ens der 
letzten drei Geschäftsjahre versteht man: 
a) den Umsatz, der aus den letzten 3 Mwst. Erklärun-
gen der Firma hervorgeht (in diesem Fall bezogen auf 
die Jahre 2006 2007  2008) 
oder 
b) der Umsatz der aus den Bilanzen hervorgeht?  

Außerdem , falls es sich um den, in den Bilanzen an-
gegebenen Um satz handelt beziehen wir uns auf die 
letzten 3 hinter legten Bilanzen (2008 

 

2007 

 

2006) 
oder auf die letzten drei  Geschäft jahre, unabhängig 
davon ob diese Bilanzen hinterlegt wurden oder  nicht 
(siehe Bilanz für das Jahr 2009)? 

Art . 7) paragrafo C del capitolato d oneri: 
per fat turato globale dell im presa realizzato negli 
ult im i 3 esercizi si intende: 
a) il volum e d affar i r isultante dalle ult im e 3 dichia-

razioni I VA presentate dall im presa ( in questo ca-
so relative agli anni 2006-2007-2008) 

oppure 
b) il fatturato risultante dai bilanci?  

I nolt re nel caso si t rat tasse del fat turato r isultante 
dai bilanci, facciam o r ifer im ento agli ult im i 3 bilanci 
depositat i (quindi relat iv i agli esercizi 2008 

 

2007 

 

2006) o agli ult im i 3 esercizi fiscali, indipendente-
m ente dal fat to che i relat iv i bilanci siano stat i depo-
sitat i oppure no (vedi bilancio relat ivo all anno 2009)?

 

Als Gesamtwert des Umsatzes versteht man den 
Um satz, der aus den letzten 3 hinter legten Bi-
lanzen hervorgeht (2006  2007  2008) 

Quale fat turato globale è inteso il fat turato ri-
sultante dagli ult im i 3  bilanci depositat i ( 2 0 0 6 

 2007  2008) 
Formular Angebot: 
Rep. D.M.: m üssen wir die Erkennungsnum m er der 
Einschreibung ins Verzeichnis der Medizinprodukte 
angegeben? 
N.: was versteht m an darunter? Müssen wir noch 
einm al die Erkennungsnum m er der Einschreibung ins 
Verzeichnis der Medizinprodukte angeben? 
Dem Angebot ist die Liste aller Art ikelnum m ern und 
Preise der einzelnen Teile beizulegen: Muss das auf 
Papier m it Briefkopf erfolgen? Sind Stem pelm arken 
anzubringen?  

Was versteht man unter versiegeltem Kuvert/Packet?  

Modulo offerta economica: 
Rep. D.M.: dobbiam o indicare il num ero di iscr izione 
al repertorio?  

N.: cosa si intende? Dobbiamo indicare nuovamente il 
n. di iscrizione al repertorio?  

Allegato all offerta dobbiam o produrre elenco di tut t i i 
codici e prezzi dei singoli com ponent i offert i: va fat ta 
sul ns. carta intestata? Deve essere bollata?   

Cosa si intende per buste/pacchi sigillati? 

REP. MP = es ist dieErkennungsnum m er der 
Einschreibung ins Verzeichnis der Medizinpro-
dukte beim Gesundheitsm inister ium ( MD 
2 0 .0 2 .2 0 0 7 ) siehe Seite 2 des Angebotsform u-
lars anzugegeben. 
Nr. 

 

Menge Stück ist e in einziger Posten: Nr. 
Menge Stück. 
Die Liste alle Art ikelnum m ern und Preise kann 
auf Briefkopfpapier oder auf w eißem Papier 
sein. Es bedarf keiner Stempelmarken.  

versiegelte Kuverts/ Pakete = die Ku-
verts/Pakete müssen so verschlossen sein, dass 
es überprüfbar ist , dass sie nicht vor dem fest-
gesetzten Termin geöffnet worden sind. 

Rep. D.M. 

 

è da indicare il num ero ident ificat i-
vo di iscr izione al repertor io dei disposit ivi m e-
dici del Ministero della Salute ( di cui a l DM 
20.02.2007) 

 

vedi m odulo d offerta pagina 2  

n. 

 

quant ità pezzi  è un'unica

 

voce: n. quant ità 
pezzi. 
L elenco di tut t i i codici e prezzi va fat ta su car-
ta intestata oppure bianca. Non deve essere 
bollata  

Buste/ pacchi sigillat i = le buste devono essere 
chiuse in m aniera che sia verificabile che non 
siano state aperte prima del termine fissato. 
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I st der Anhang des Leistungsverzeichnisses die 
technische Beschreibung die dem Angebot beizule-

gen ist oder m üssen wir auch unsere technische Be-
schreibung beilegen? 
Welche Erklärung ist im Art . 8 Punkt D des Leis-
tungsverzeichnisses (Seite 8) gemeint? 
Wir als Wiederverkäufer werden den Um satz von 3 
Jahren der Herstellerfirm a nutzen, da wir berecht igte 
Wiederverkäufer sind. I st es notwendig, dass die 
Herstellerfirm a Bestät igungen der Kredit inst itute bei-
legt? 
I st es notwendig, dass wir als Wiederverkäufer erklä-
ren, dass wir für Punkt 1 

 

Buchstabe C des Art ikel 7 
die Referenzen der Herstellerfirm a  nutzen, um die 
Unterlagen der Herstellerfirm a vorzulegen und ist 
diese Erklärung den Dokumenten beilegen? 

L appendice del capitolato d oneri è considerata 
scheda tecnica da allegare all offerta e basta o dob-

biamo allegare anche la nostra scheda tecnica?  

Che t ipo di dichiarazione chiedete all art 8 punto D 
del capitolato d oneri (pag. 8)? 
Noi com e r ivenditor i intendiam o avvalerci dei dat i del 
fat turato t r iennale della casa produt t r ice in quanto 
siam o i r ivenditor i autor izzat i di zona. E necessario 
che la casa produt t r ice present i anche le dichiarazioni 
bancarie? 
Per presentare la docum entazione della casa produt-
t r ice, noi com e r ivenditor i dobbiam o fare una dichia-
razione dove diciam o che per il punto 1 

 

lettera C 

 

dell art icolo 7 intendiamo avvalerci delle referenze 
della casa produttrice e allegare alla stessa i docu-
menti? 

Der Anhang des Leistungsverzeichnisses ist die 
technische Beschreibung und ist den Angeboten 
beizulegen. 
Die technische Beschreibung der Firm a ist den 
Mustern beizulegen.  

Der Teilnehm er, w elcher die in den  Buchstaben 
B und C des Punkts 1 des Art . 7 angegebenen 
Voraussetzungen erfüllen will, indem er sich der 
Voraussetzungen eines anderen Rechts-
Subjektes im Sinne des Art . 4 9 der ges. vert r . 
Verordnung Nr. 1 6 3 vom 1 2 .4 .2 0 0 6 bedient , 
muss den W ettbew erbsunter lagen eine 
entsprechende Erklärung beilegen und das 
Drit tunternehm en, w elches die notwendigen 
Voraussetzungen besitzt , um an diesem 
Vergabeverfahren teilnehm en zu können, m uss 
die Unter lagen einreichen, w elche im Art . 8 des 
Leistungsverzeichnisses vorgesehen sind.   
Das Drit tunternehm en m uss unter anderem 
eine Erklärung ( Art . 8 , Punkt D) beilegen, die 
den Besitz der Voraussetzung bestätigt, deren 
sich der Teilnehmer bedienen will.   
    

L appendice del capitolato d oneri è considerata 
scheda tecnica ed è da allegare all offerta.  

La scheda tecnica della dit ta va inserita nel pac-
co della campionatura.  

I l concorrente che intenda soddisfare i requisiti 
di cui a lle let tere B e C del punto 1 dell art . 7 , 
avvalendosi dei requisit i di un alt ro sogget to ai 
sensi dell art . 4 9 del D. Lgs. 1 6 3 del 1 2 .4 .2 0 0 6 , 
deve allegare ai docum ent i di gara una relat iva 
gara e la dit ta terza, che possiede i requisit i 
necessari per la presente procedura, deve pre-
sentare i docum ent i, specificatam ente indicat i 
a ll art . 8 del capitolato d oneri.   
La dit ta terza deve t ra l a lt ro allegare una di-
chiarazione ( art . 8 , punto D) , che at test i il pos-
sesso del requisito, di cui il concorrente vuole 
avvalersi.     

I n Bezug auf Los 6 des offenen Verfahrens für die 
Lieferung von Hüft - und Knieprothesen m öchte ich 
wissen welche die Bewertungskriter ien sind; in An-
bet racht , dass es sich um  zwei sehr verschiedene 
Pfannen handelt und dass in der Beschreibung keine 
Mengenabgabe für die eine und die andere angege-
ben ist. 

I n r ifer im ento al lot to 6 relat ivo alla procedura aperta 
per la fornitura biennale di protesi d anca e di ginoc-
chio con la presente chiedo il m etodo di valutazione 
della base d asta; considerando che ci sono 2 coppe 
molto diverse tra loro e che nella descrizione del lotto 
non è specificato il quant itat ivo di uno o dell alt ro.   
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Die Bewertung der zwei Pfannen   
Die Stückzahl der Pfannen ist folgende: 
Nr. 1 5 hem isphärische press- fit Pfannen aus 
Titanlegierung m it doppelter Beschichtung Plas-
ma-Spray und Hydroxylapatit 
Nr. 5 Pfannen m it t rabekulärer Struktur sehr 
porös, biokompatibel 

La quantità dei cotili è così suddivisa: 
n. 15 cotili emisferici in lega di titanio a press fit 
con doppio r ivest im ento plasm a spray+ idros-
siapatite 
n. 5 cot ili con st rut tura esterna ret icolo-
trabecolare altamente porosa biocompatibile 

Die Versicherung wird eine Versicherungspolizze m it 
digitaler Unterschrift ausstellen. I ch bit te m it m itzu-
teieln, ob die Polizze angenom m en wird. Es ist klar, 
dass die Unterschrift bei der Agentur hinter legt und 
überprüfbar ist. 

L assicurazione m i r ilascerà una polizza assicurat iva 
con la firm a digitale. Vi chiedo cortesem ente di sape-
re, se tale polizza è da Voi accet tata. Naturalm ente 
tale firm a è regolarm ente depositata e verificabile nel 
sito dell agenzia stessa. 

Die Versicherungspolice m it digita ler Unter-
schrift wird angenommen. 

Sarà accet tata la polizza assicurat iva con la fir-
ma digitale. 

I n Bezug auf den Art . 7 des Leistungsverzeichnisses, 
Punkt E, in welchem die Kaut ion von 2 % auf den 
Ausschreibungsbetrag verlangt wird, ersuchen wir um 
die Möglichkeit den Bet rag derselben auf 50 % , wie 
vom Art . 75 der ges. vert r . Verordnung 163/ 2006 
vorgesehen, zu reduzieren, falls die Firm a im Besitz 
der Zertifizierung UNI CEI 9000 ist. 

I n m erito all art . 7 del bando di gara, al punto E, do-
ve viene r ichiesta la quietanza pari al 2 % 
dell im porto a base di gara, siam o con la presente a 
r ichiedere la possibilità della r iduzione della stessa 
del 50 % se in possesso della cert ificazione UNI CEI 
9000 in base all art . 75  del D. Lgs. 163/ 2006 

Es w ird die Möglichkeit der um 5 0 % reduzier-
ten Kaut ion bei Vorlage von I SO Zert ifizierun-
gen gem äß ges. vert r .  Verordnung 1 6 3 vom 
12.4.2006 bestätigt. 

Si conferm a la possibilità di presentare la cau-
zione r idot ta del 5 0 % allegando cert ificazione 
ISO, com e previsto dal D. Lgs. 1 6 3 del 
12.4.2006 

Die Bankreferenzen von zwei verschiedenen Bankin-
stituten 

 

m üssen diese in deutscher Sprache sein 
oder gilt auch englisch? 

Le referenze bancarie di due istituti di credito  devo-
no essere prodot te in lingua tedesca oppure è possi-
bile anche  in inglese? 

Die Referenzen m üssen entw eder in deutscher 
oder italienischer Sprache abgefasst sein. 

Le referenze devono essere prodot te in lingua 
tedesca oppure italiana. 

I m Angebot form ular gibt es einen Posten der nicht 
klar ist. 
Zwischen Rep. MP (Erkennungsnum m er der Ein-
schreibung ins Verzeichnis der Medizinprodukte) und 
Menge Stück gibt es den Posten Nr . 

Nei vost r i m oduli d offerta da com pilare c è un cam po 
che non è chiaro a cosa si riferisca.  
Tra Rep.DM. (num ero di iscr izione al rep.) e quant i-
tà  pezzi c è la voce n. . 
Potrebbe chiarire quale informazione è richiesta? 

Nr.  Menge Stück ist ein einziger Posten: 
Nr. Menge Stück.  

n.  quantità pezzi  è un'unica voce: 
n. quantità pezzi.  

 

Unter Beachtung der Prinzipien der Par Condicio 
sowie der Transparenz für die öffent lichen Verwaltun-
gen wird das vorliegende Verzeichnis gem äß der 
Wet tbewerbsausschreibung innerhalb des 16.03.2010 
auf den Web-Seiten www.fareonline.it

 

und 
www.asbz.it veröffentlicht. 

Nel r ispet to del pr incipio della par condicio e t raspa-
renza am m inist rat iva il presente elenco viene pubbli-
cato, ai sensi di quanto previsto dal bando di gara, 
entro il 16.03.2010, sui siti internet www.fareonline.it

 

e www.asbz.it . 

DER VERANTWORTLICHE DES VERFAHRENS 
IL RESPONSABILE DEL PROCEDIMENTO 

Dr. Renato Martinolli 
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